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“Faith” as a fundamental value of the
chivalric code of behavior

There is observed the concept ‘faith” as a value,
determined its place in the chivalric system of values
from the point of view of chivalric code of behaviour;
put forward the ways of representation of ‘'faith” based
on the analysis of the romance “Ivanhoe” by W. Scott.

Key words: linguo-cultural concept, the system of values,
a valuable component, chivalric code of behaviour, faith.

(Cratbs nocrynuna B pepakuuto 14.04.2014

E.B. YEPHET A
(Mazaoan)

CUHTAKCHUC MPO3bI 3.M. PEMAPKA
U EI'O OTPAXKEHHME B INEPEBOJAX
HA AHIJIMACKHUH S3BIK (HA
MATEPHUAJIE POMAHOB «IM WESTEN
NICHTS NEUES», «<DER WEG ZURUCK»,
«DREI KAMERADEN»)

B nepesodueckom acnekme paccmampueaemcs CuH-
maxcuc pomarnos D. M. Pemapxa «Im Westen nichts
Neuesy, «Der Weg zuriick», «Drei Kameradeny. Ocse-
waemcs CImuIUCMu4eckuli NOMeHYuan pasHbiX munos
npeonoxcenuil. [lposooumcs conocmagumenvuvill anHa-
JIU3 OPUSUHANO08 U UX nepegodos. Onpedenenvl me co-
0mMBemcmeus, CUHMAKCUYECKUX KOHCMPYKYULl opui-
HAN08 POMAHO8, KOMOpble UCNONb3YIOMCS NepesooyU-
Kamu 8 nepegooax dmux npou3eeo0eHull Ha aHeaUUCKuLL

A3bIK.
C~——0__—"D

KntoyeBble crnosa: cummaxcuc, CUHMAKCUYeCKds KOH-
CMPYKYUst, POMAH, nepeoo, Mun npeoiodiCeHusl, CImuib.

CHHTaKCHC Hepa3phIBHO CBSI3aH C JIEKCHUKOIL.
Kak nicain co3nartenb TEOpUH 3aKOHOMEPHBIX CO-
orBeTcTBUM S1.M. Penkep, «cMbICT HHOCTpaHHOM
(dpasbl packpbIBacTCsl BO B3aMMOCBSI3M BCEX €€
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cmaraeMbIx. Bee ameMeHTHI (ppa3sl HaxXomsaTCs B
CJIO’)KHOM B3aUMOJICHCTBHUH, U CJIOBO B TaKOH ke
Mepe 3aBHCUT OT IPEAJIOKEHUS, KaK U MPeJIIoKe-
Hue oT cioBay [12, c. 164]. P.P. YalikoBckwuii oT-
MEYaeT, YTO «POJb CHHTAKCHCAa B KOHCTPYHPO-
BaHUU CTWJISI TEKCTa TPYAHO NEPEOLEHUTH [18,
c. 113]. ML.IL. Bpanaec moguepkuBaeT, 4To «Io-
CKOJIBKY CTHIIb SIBIIAETCS] CXeMOH (hOPMBI, TO €CTh
CHHTAaKCHCOM B IMUPOKOM CMEICTe, nOo (opma
€CTh HE YTO MHOE, KaK CBs3b, SI3bIKOBOI CHHTAaK-
CHC M €ero pe4yeBble MaHU(ECTaluH HErnocpe.-
CTBEHHO CBS3aHBI CO CTHJIEM», W yKa3bIBaeT Ha
TO, UTO «IIPAKTHYECKH B CHHTAKCHCE BCE DIIEMEH-
TBI HECYT BBIPA3UTEJILHYIO Harpy3Ky, OHHU Bce 00-
nagarT GopMaIbHON BBIPa3UTENLHOCTBIO, BbIPa-
3UTENLHOCTBIO CaMOU CTPYKTYpHI [4, ¢. 298-299].
CHHTaKCHC OKa3bIBACTCSA B COCTOSTHAN PU/IaBaTh
TEKCTY «TaKHe Ka4eCTBa, KOTOpbIe HE MOTYT OBITH
obecrieueHbl 3a CYeT CBOE0Opasusi CIOBOYIIOTpE-
Onenus» [18, c. 113].

«H3 Bcex peMEHTOB, COOOMIAFONIIX OCMBIC-
JICHHOCTb BBICKa3bIBAaHUIO, CAMBIM MOTYIIIECTBEH-
HBIM SIBJISICTCS] CHHTaKCHC, KOHTPOJIUPYIOIIHUH 110-
PSIOK, B KOTOPOM TIOCTYIIAIOT BIICYATIICHHUS, U TIe-
penaroMii OTHOIICHHUS, CTOSIIINE 32 I[ETIOYKaMU
CJIOB. A TaK KaK MBI €CTECTBEHHO CKJIOHHBI BOC-
MPUHUMATH OTHOIICHHS, TIepeaBaeMble CHHTAK-
cucoM, 0e3 MOTOTHUTENBHBIX YCHIUH, ero aei-
CTBEHHOCTH B KaueCTBE MCTOYHHKA MMOITHYECKO-
0 HACTKICHUS YacTO 3aMeYaeTcsi HAaMH B II0-
CIIEJTHIOIO OuYepefib, a TO M HE 3aMeuacTcs BOBCE.
B pesynbTare oxasbIBaeTCs, 4YTO CHHTaKCHC Ype3-
BBIUAITHO Ba)KEH U JJIS XYIOKHUKA, M TS HCCIIe-
JIOBaTeNs, TOTOMY YTO OH CO3/aeT CHIIBHBINA (-
(hexT He3aMeTHO, 1 AP (PEKT STOT OCTACTCS HEOOB-
SICHUMBIM IO T€X IOp, TTOKa He 00HApYKUBACTCS
3HA4EeHUE CUHTAKCUCa», — MHIIET U3BECTHAs MC-
cienoBaTeNIbHUALIA TO3THYECKOM peun Y. HoBot-
Has (mmt. mo: [11, ¢. 56]). He crout 3a0b1BaTh 11 O
TOM, YTO OCOOCHHOCTH aBTOPCKOTO CTHIIS TaKKe
CKpPBITBI B CHHTaKCHYECKUX CTPYKTypax M CHH-
Takcuc, kak onpenenser P.P. YalikoBckuii, sBIs-
€TCsI CPEIICTBOM 0COOOTO aKIIEHTHPOBAHUS CTHIISA
KoHKpeTHoro Tekcra [18, c¢. 113]. Umenno nosto-
MY «HM3MEHEHHE CHHTAKCHUECKOH KOHCTPYKIHH
IIPU TIEPeBOJie JOKHO OBITH ONPAaBIAHO CEMaH-
THYECKH W CTHJIMCTHYECKH. 3aMeHa OJHON CHH-
TaKCUYECKON KOHCTPYKIUH APYTOH WM TIepe-
IPYNIHMPOBKA WICHOB IpeUIoKeHust 0e3 jocra-
TOYHBIX OCHOBAHHUIl BEIET K HAPYIICHUIO CMbIC-
JIOBOH CTPYKTYPHI (pa3bl, K CMEMICHUIO JIOTH-
yeckoro ypapenus» [12, c¢. 167], uto B pe3yiib-
TaTe MOXET MPUBECTH K UCKAKEHUIO aBTOPCKO-
IO CTHJIA.
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B npomssenenmsx O.M. Pemapka ogHuM n3
IapaMeTpoB, ONPENEISIOINX CTHIb IHCATENs,
TaKXe SBJISETCA CUHTAaKCUC. B JaHHOM cTaThe Mbl
IIPEANPUMEM IIOTIBITKY BBIACHUTBH XapaKTep COOT-
BETCTBUM CUHTAKCUYECKUX KOHCTPYKLUMH OpPUTHU-
HasoB pomaHoB D.M. Pemapka «Im Westen nichts
Neuesy», «Der Weg zuriick», «Drei Kameradeny,
UCTIONIb30BAaHHBIX MEPEBOAYMKAMHU B IEPEBOAX
STHX TPOM3BEACHUIN Ha aHTIUICKHUHA SI3BIK (TIep-
BBl pOMaH mnepeBoAMics ABaxAbl: B 1929 r.
A.Y. Yunom u B 1994 1. b. Mapaokowm; cremy-
fomue 1Ba pomana nepesen A.Y. Yun). Paccmo-
TPHUM CHavajla CTWJINCTUYECKUH ITOTEHIHAI Ipo-
CTOrO, CJ0XKHOCOYMHEHHOIO M CIIOKHOMOTYH-
HEHHOI'0 [IPEJIOKEHUN.

Ilo muenwuto B. /. BonganeToBa u ero coaBTo-
POB, «OUCHb OOJBIINE CTHIMCTHUECKHE PECYPChHI
3aKJIIOYCHBI B CAMOH CTPYKTYpE MPOCTHIX Ipel-
JIOKEHHI, B pa3HO00pa3uu ux TUIoB» [3, c. 164].
Kax mumet A.H. I'Bo3neB, «peub, cocTosmas u3
MIPOCTBIX, KOPOTKHUX, CAMOCTOSTENILHBIX TPEJIO-
JKCHUH, BBIBUIAET OT/CIbHBIC JICTAIH, JIAeT sIp-
KHEC, KpaCOYHLIC TOYKH, OCTaBJIAd B TCHU CBA3U
MEKAY OTHOCSAIINMHUCS K OJHOW KapTHHE MbICIIS-
MH, KOTOpBIE (CBSI3M) HEPEIKO YTaIbIBAIOTCS UH-
TaTesIeM U3 OOIIEro CoJepiKaHus IIPOU3BEICHHSD)
[6, c. 309]. Hepeako mpocThie IPEIOKEHHS «Xa-
paKTepU3yOTCS MPOCTOTOM, MpEAeIbHON CKa-
TOCTBIO, OE3BICKYCCTBEHHOCTBIO, a TaKkKe OH-
30CTBIO K JKUBOW Pa3roBopHOil peun» [Tam xe].
YrorpebiieHHne KOPOTKMX IPOCTBIX IPeJIoKe-
HUH JIeTaeT pacckas HalpsDKCHHBIM, 3HAYHMbIM,
IpuaBasi TEKCTY YepThl KHHOCIICHApHs OJyiaro/ia-
Ps CMEHE CIIEIYIOIUX OAHUM 32 IpyTUM 00pa3oB
[19, S. 300]. O.A. KoctpoBa 0TMEYaeT, 4TO «IKC-
IIPECCHUBHBII MOTEHIIUAI IPOCTOTO MPEAT0KEHHS
KpOeTcsl B BO3MOJKHOCTAX KOHTPACTHBHOH KOM-
OMHATOPHUKH €ro CTPYKTYPHBIX B KOMMYHHKATHB-
HBIX TUNOBY [10, c. 166].

banxe Bcero K INPOCTBIM IPEATIOKEHHUSIM
CTOSIT HamboJiee MPO3pavHbBIe 10 CBOEH CTPYK-
Type CIOXKHOCOYMHEHHBIE Ipeanoxenus [13,
c. 167], xoropble HarboJIee MUPOKO UCTIONB3YIOT-
¢ B XyZI0’KECTBEHHOM, ITyOJIUITUCTHUECKOH 1 pa3-
TOBOPHOH peunt. OHN «SIBIAIOTCSI CPEACTBOM CO3-
JlaHusl 00pa3HOW, KOHKPETHO-4yBCTBEHHOW Kap-
TUHBI, NEpeaavu BHe‘iaTJ'IeHMﬁ, a TaK¥Xe Cpela-
CTBOM BBIPA)KEHHS TyBCTB U OLEHOK. OHU MOTYT
nepesaBarth SIBJICHUS, KOTOPBIE MPOUCXOIAT Of-
HOBPEMEHHO WJIM CIIEAYIOT OJTHO 32 IPYTHM, SIBJIe-
HUS Y4epeyIolecs, COOCTaBIsIeMble U IPOTH-
BomocTaBisieMbie» [8, ¢. 160]. CinoxHOCOUNHEH-
HBIM TIPEJUIOKEHUSM, «B KOTOPBIX BBIPAXKACTCA
ObIcTpasi cMeHa COOBITHI MM HEOXKHUIAHHBIH pe-
synbTaty [14, c. 481], npucyma ocobast HHTOHA-
1ust. CII0’KHOCOUMHEHHBIE MPEATI0KEHHS «IINPO-

BOIIPOCHI TEPMAHUCTHUKHA
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KO YIIOTPEOIAIOTCS B S3BIKE XYH0KECTBSHHOM JIH-
TepaTypsl — B OMUCAHUSAX, XapAKTCPUCTHKAX, U30-
OpakeHusAX KapTUH npupoisl» [16, c. 216-217].
Kak ormeuaer I'. 1. Conranuk, «CTUINCTHYECKAS
cnenn(rKa CIOKHOCOYHMHEHHOTO IPEIOKEHUSI
3aKIIF0YaeTCsl B TOM, YTO 3Ta CTPYKTypa Oolee
CBO0OO/IHA, YeM CII0)KHOIIOTYMHEHHOE MPEIJIokKe-
Hue» [Tam xe, c. 216].

C.H. IKOHHHUKOB MTOJYEPKUBACT, YTO «CIIOXK-
HOIIOTYMHEHHBIC MPEUIOKEHISI B OOJIBIICH CcTe-
MCHW, YEeM CJI0O)KHOCOYMHCHHBIC, PACIIOIArarT
BO3MOKHOCTSIMH TIEpEeladd Pa3HOOOpa3HBIX OT-
HOINCHUH MEXIY MBICTSMH, CYXIACHUSAMID» |8,
c. 164]. Uepe3 CnOKHONOTUUHEHHOE NPEATIO-
JKECHUEC TIPOCIICIKMUBACTCA YCTKasl MBICIUTCIIbHAA
CB#I3b, a IPOCTHIE MIPEATIOKECHUS B OTIPEACTCHHBIX
CUTYAIHAX 3aCTABIISIOT 3aJyMaThes antaTels [ 20,
S. 147].

B npuaaTouyHbIX NpeuIoKEHUIX ¢ IOMOLIbIO
pa3HOOOpa3HBIX COIO30B M COOTHOIIEHHS Bpe-
MEHHBIX (OPM TJIATOJIOB-CKAa3yeMBIX MEepeaaroT-
Csl BCEBO3MOJKHBIC OTTCHKHM OTHOIICHUH: [UIH-
TCIBbHOCTD, MOBTOPACMOCTD, HCOXHUJaHHOCTb
JIEHCTBUH, Pa3pblB BO BPEMEHU MEXIY COOBITH-
SAMH U T. 1. DTO CO3MaeT OOJBINHE BHIPA3SHTEIb-
Hbl€ BO3MOXKHOCTH XYIOXKECTBEHHOWU peun» |[7,
c. 412]. OnHako cieayeT MOMHUTb, 4TO OOMIBHOE
WCIOJIb30BaHUE « ‘MHOTOSIPYCHBIX~ KOHCTPYKITUI
¢ OOJBIIUM KOJIUYECTBOM IPHIATOYHBIX YacTei
(B OCOOCHHOCTH, €CJIM OHHU CBSI3aHBI 110 CIIOCOOY
MOCJICIOBATEIBHOTO [TOIYMHEHUS )» HE YKpaIIaeT
ctwitb nucatens [ 13, ¢. 170].

be3ycioBHO, «KaXIblil aBTOp pELIAET caM,
Kakasi CHHTaKcu4eckas (hopMma BBIpaKeHUs OyIeT
SIBJIATBCS HanboJiee MOAXOAIIEH /Ui ero TeKCTa
u ctwrs» [20, S. 147]. IIpeobnananue TOro Uiau
WHOTO THIIOB TIPEIUIOKEHUSI, COOTBETCTBEHHO,
MOJKET XapaKTePU30BaTh MICATEIECKAN CTUIIb.

Oo0patumcs Tereppb K TekcTam .M. Pemapka
U PacCMOTPHM Ha OCHOBE BBIOOPOK, KaK pacipe-
JIENWIACH TUITBI TPEIUIOKEHUH B €r0 poMaHax.
Jis aHanm3a ObUTM BBIOpPAHBI OTPBHIBKA OPHTH-
HaJIa, HE TOJIbKO HOCSIIKE OMUCATEIIbHBIN XapaK-
Tep, HO M OTPAXKAIOIINE 3aMETHBIM IMMOBOPOT CO-
ObITHI (00BbEM BBIOOPOK 3aBHCEN OT 0OBeMa Po-
MaHa B IICJIOM).

B «bonblioM JIMHIBUCTHYECKOM CJIOBape»
B.JI. CtapuueHka npuBOAUTCS CIEIYIOIIEe Ompe-
JIEJICHNE TIePHO/IA: «...CHHTAKCHIeCKast KOHCTPYK-
US1, AMEIOIIAsI CTPYKTYPY CIOKHOTO FITH IIPOCTO-
TO OCJIOKHCHHOTO MPEIJIOKCHUS U XapaKTePU3y-
FOILIASICSt CMBICIIOBOM U PUTMUKO-UHTOHAIIMOHHOM
3aKOHYEHHOCTRION [17, c. 433]. OHako B pamMKax
JAHHOM cTaThH MBI OyJEM HCIIOJIB30BATh OIpE-
nenenne B.I. Anmonu. Bmepsele o «mepuone»
B.I'. Aamonu Hamwmcan eme B 1955 r. B kHure



«BBeneHne B CHHTAKCHUC COBPEMEHHOTO HEMEII-
KOTO s13bIKa». B Tpyne « CHHTaKCHC COBPEMEHHO-
r'0 HEMEIKOTO si3bIKa. CrcTeMa OTHOIICHHA U CH-
crema noctpoeHus» (1973 1.) MOKHO HAUTH Clie-
IIyFoIIiee TOJIKOBAaHUE JAHHOTO MOHATHSA: «CI0XK-
HBIC [IPEUIOKEHS, B KOTOPBIX IIOYUHECHUE CKPe-
mKUBacTCsa ¢ COYMHCHUECM, HA3bIBAKOTCS 06])1‘11-10
MeproaMu, HE3aBUCUMO OT KOJIMYECTBA BXOISI-
X B COCTaB TaKOTO OOpa3OBaHHA dIEMEHTap-
HBIX IpeIoxkeHui» [2, c. 325].

Htak, paccCMOTpUM [TOOYEPEIHO CHHTAKCHYE-
CKYIO CTPYKTYPY POMAaHOB Ha OCHOBE BBIOOPOK (B
MIPOIICHTHOM COOTHOIIICHHH).

[Ipoananm3upoBaB MaTPHUIIEI TPEX POMAHOB,
MOJKHO YBHICTb, YTO B TPEX MPOHM3BEACHUIX Ha-
OiroaeTcss TOMUHUPOBAHUE TPOCTHIX TPEIIIO-
skeHui. [IpenokeHus ¢ ABYyMs BHIAMH CBSI3H

Mampuya 1
«Im Westen nichts Neues»
B CCII +
ABTOp cere | mm | cen | crn | +crin
TMPEUIOKEHUU
(mepuon)
.M. Pemapk| 274 134 50 53 37
100% 48,9% | 18,3% [19,3%]| 13,5%

Ipumeuanue. I1I1 — npocroe npemioxerne (OCI0KHEH-
Hoenpemptoxenne), CCI1—cnoxxHOCOUNHEHHOE P ITOKe-
nue, CIIIT — cnoxuaonomunHeHHoe npeuiokenne, CCIT +
+ CIIII — cinoxxHOe npeuIokeHne (Kak ¢ COUMHUTEIBHOM,
TaK U ¢ MOJUMHUTEIILHON CBS3bI0), UM TIEPHOI.

Mampuya 2
«Der Weg zuriick»
B CCIT +
AsTop €O o | cen | e | +crn
TPEUTOKEHUH
(nepuon)
.M. Pemapk 352 190 64 51 47
100% 54% | 18,2% |(14,5%| 13,3%
Mampuya 3
«Drei Kameraden»
Bcero 111 CCIT | CIII | CCII +
AsTtop MPEUIOKEHHI +CIIIT
(mepuon)
. M. Pemapk 823 564 147 59 53
100% 68,5%| 17,9% | 7,2% | 6,4%
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D.M. Pemapk ucmonb3yer pexe Bcero. Kommue-
CTBO TPOCTHIX MPEITIOKCHUH C TIOSBICHUEM KaK-
JIOTO TTOCIIEAYIOMIETO POMaHa BO3pacTaeT, a Ipo-
LEHT yMOTPEOJICHUS OCTANBHBIX THUIIOB IPEIJIO-
JKCHHSI, Ha000pOT, yMeHbmaercs. WTtak, omHOU
13 XapaKTepHBIX uepT mpo3sl J.M. Pemapka sB-
JsieTCs Ipeo0IaaHne B €T0 MPOU3BEACHUSIX TIPO-
CTBIX TIPEIJIOKCHUHN, M, KaK MBI MOJKEM BUJCTH,
3HAYHUTEIBHBIX W3MCHCHUI B HHIUBHIYaTbHOM
cTuie mucatenst He mpousonuio. Kak orMmeuaet
MLII. Bpanaec, «B HEMELKOI JUTEpaType mociie-
BOCHHBIX JIET, a TaKkKe B COBPEMEHHOH KOpOT-
KOC TIPS/IOKCHHUE HE YTPAaTHIIO CBOCH MpETCH-
3UN 6bITI) Be}ly].[II/IM Bpra?;I/ITeJ'H)HbIM CUHTAKCHU-
YEeCKUM cpeactsom» [4, c. 301].

M.A. PribnukoBa eme B 1937 r. mucaia o ToMm,
YTO MCIHOJIb30BAHUC CAMbBIX Pa3BUTHIX U Pa3BEPHY-
TBHIX BHAOB U (DOPM CIIOXKHBIX TIPEIIOKEHHI — He
MPUYMHA [T 0TKa3a OT (pOpM MPOCTOTO CHHTAKCH-
ca, ¥ OTMeualia CoOYeTaHue sl pEYeBOTO CTPOS MPO-
W3BEJICHUIN TeX JIET «BeJMYaileld mpoCcToThl U Be-
nyainei cinoskHocTmy [ 15, c. 248]. MHeHue o ToMm,
YTO CJIOKHOCTB M MPOCTOTA BOCTIPHATHS 3aBUCAT HE
OT CTPYKTYPHI TIPEIIOKEHNUS, a OT €r0 JUTHHBI, He-
BepHoe. «TecHast B3aMMOCBSI3b 3THX IBYX 00s3a-
TCJIbHBIX HapaMETPOB Hpe[[J'IO)KeHI/IH HEC MCIIACT Uux
CITOCOOHOCTH 00J1agaTh COOCTBEHHBIMHM, OTIMYHBI-
MH JIpyT OT Jpyra (GyHKIMAMH, 9TO U oOecredn-
BacT BO3MOXKHOCTh X Pa3/ICIIbHON aKTyaTH3alliH.
Brieuarnenue sierkoii ¥ TSKeN0M Mpo3bl CO31ACT HE
JUTHHA TIPETIOKEHNS, 8 IMEHHO €0 CTPyKTypa. Yem
OOITBIIIC COUMHUTEITFHOM CBS3H, YEM MEHEE pacIpo-
CTPaHCHBI BTOPOCTCIICHHBIMH WICHAMH 3JIEMCHTAP-
HBIC MIPEIOKCHUSI, BXOSIINC B COCTAB CIIOXKHOTO,
YeM MEHBIIE B HEM YCIIOKHSIOMUX aOCOMIOTHBIX 1
MPUYACTHBIX KOHCTPYKIIMH, TEM JIeTde, TIpo3padHee
nposza. M mao6opor» [11, c. 60]. .b. T'ony6 nox-
‘IepKI/IBaeT, 4YTO B XyI[O)KeCTBeHHOﬁ pelm CTUIINCTU-
YECKOE MCITOJIb30BAHHME CIIOKHBIX CHHTAKCHUYCCKHX
KOHCTPYKIIMI B 3HAYUTEIBHON Mepe 00YCIIOBICHO
0COOCHHOCTSIMH  MHJIMBHUTYAJTBHO-aBTOPCKOH  Ma-
HepI)I M1UCbMa, XOTs ((HﬂeaJ'IbHI;Iﬁ CTUJIb Hpe]lCTaB-
JIIETCST HEMHOT'OCJIOBHBIM M “JIETKMM’’; OH HE J10JI-
JKeH OBITh TIEPETPY’KEH TSDKETIOBECHBIMHU CIIOYKHBI-
MH KOHCTPYKLIUSIMI [7, . 415-416].

Mpb1 MokeM cka3aThb, 4TO AJisi ctuiiss Pemap-
Ka TaKk)Ke XapakTepHO YMEII0e COYeTaHue MPOCTO-
TBl U CJOKHOCTU. bojee Toro, ecTh OCHOBaHHS
YTBEPKIATh, YTO MPOCTOTA €rO CTHJIS HA YPOBHE
CHHTAKCHCa — 3TO HE YMPOIICHHOCTh CHHTAKCHYe-
CKOTO CTpOS, a MHOT0OOpa3Hasi OCIOKHEHHOCTh
(hopM TIPOCTOTO MPEATIOKECHUS, KOTOPOE COMOIO-
JKCHO CO CIEIM(PUUCCKON CIONKHOCTHEO) CHHTAK-
CHYCCKH OCIIOKHCHHBIX CTPYKTYP CJIOKHOIIOJ-
YUHEHHOTO TMPEITIOKCHNS U COYETAaHHEM B OJTHOM
CIIO)KHOM TIPEIUIOKEHUN COYMHUTETHHON W OJI-



YUHUTENBHOM CBsI3U. B auanorax, KOTOpbIMU Ha-
CBIIIICHBI POMAaHBI, 0TOOpaKeHa UMEHHO Ta OJm-
30CTh K «KHBOW Pa3sroBOPHOI peun», 0 KOTOPOM
nucan A.H. I'Bo3neB. DTo npoucXoauT, B 4acT-
HOCTH, Onarojaps HpOCTBIM (HETOJIHBIM) Tpe.-
JIOKEHUSAM, KOTOpbIE TaK XapaKTepHB! AJS Iua-
noroB. TekcT mpuodpeTaeT SpKyl, SKCIPECCHB-
Hy10 okpacky. Cchbulasich Ha BBIIICTIPHBEICHHOE
BbIcka3piBanue V.b. ['omy6, MBI MO’keM TOBOPUTH
0 TOM, YTO B 3HAYUTEIHHON CTEIIEHU CTUIIb ITOBE-
ctBoBaHus O.M. Pemapka He TOJBKO JIETKHHA, HO
U «HICANBHBIN»: OH HE MEeperpyKeH CIIOKHBIMU
CHHTAKCHYCCKUMHU KOHCTPYKIIMSIMH, B €70 pOMa-
HaX Tpeo0IagaroT MPOCTHIC MPETOKEHHUS.

Teneps mepeiiieM HEMOCPEICTBEHHO K COTIO-
CTaBUTEIbHOMY aHAJIU3y OPUIMHAJIOB U UX MEepe-
BOJIOB U IOINBITAEMCS BBIICHUTH XapaKTep COOT-
BETCTBUH CUHTAaKCHYECKUX KOHCTPYKLUI OpUTHU-
HasioB pomanoB O.M. Pemapka «Im Westen nichts
Neuesy», «Der Weg zuriick», «Drei Kameradeny,
HCTIOJb30BaHHBIX TEPEBOJYNKAMHU B TEPEBOIAX
STUX NPOU3BEJCHUIN HA AaHTJIMUCKUHN SA3BIK.

B cBoem mccnenoBaHMKM MBI ONHPANNCH Ha
mHeHue T.A. Ka3zakoBoii, KoTopas 0TMEYaET, 4To
B IIPO3€ BEIYIIast POJIb OTBOAUTCS MPEIIOKESHUIO
[9, c. 293], moaTOMy B paMKax AaHHOI'O UCCIIE0-
BaHUS MBI OyJIeM YCIIOBHO IMTPUHUMATD MPEIIT0KE-
HUE 3a €UHMIly IIPO3audecKoro nepesoja. Mol
Takke Oynem onuparbest Ha MHenne M.JI. [acria-
POBa, KOTOPBIH MUIIET O TOM, YTO B 3aBUCIMOCTH
OT KOJIMYECTBA TOYHO WIJIM BOJBHO BOCIIPOU3BE-
JICHHBIX CJIOB OT OOIIET0 YHCia CJIOB OpUTHHANIA
MBI MOXEM OTIPEJICNIUTh CTEIIEHb TOYHOCTH U CTe-
MIEHb BOJBHOCTU NepeBOa. TOYHBIMU SIBIISIOTCS
«T€ TIEPEBOBI, B KOTOPBIX TIOKA3aTEIb TOYHOCTH
0oJpIIIe, YeM ITOKa3aTeNlb BOJIHHOCTHY, @ BOJIGHBI-
MH «T€, B KOTOPBIX TIOKa3aTeNb BOILHOCTH OOJIb-
111e, YeM MoKa3aTeb TOYHOCTHY [ 5, ¢. 75—76]. Mb1
nymaem, 4yto uzaeo M.JL. ['acnapoBa BO3MOKHO
HCIOJb30BaTh U IPU UCCIEIOBAHUN CUHTAKCHUCA.

B npencraBieHHbIX HUXKE MAaTPHUIIAX OTpaske-
HBI Pe3yNbTaThl CTATUCTUYECKOTO aHaJINM3a CHH-
TaKCUYECKUX CTPYKTYp MEPEBOIHBIX BEpCUl po-
MaHOB, T.K. PE3yJIbTaThl CTATHCTHYECKOTO aHa-
JIU3a CHHTAKCHYECKUX CTPYKTYpP OPUTHHAJIOB MBI
yKe omuchiBanu BbIie. s Oosiee HariasaHON
KapTHHBI TaHHBIC ¥ 37IECh ITPECTABICHBI HE TOJIb-
KO B A()pax, HO ¥ B IPOLIEHTHOM COOTHOIIICHUH.

Kax BuaHO M3 mepBoil MaTpuibl, KOJIUYE-
CTBO TIPEJIOKCHHUN B IEPEBOAAX OOJIBIINE, YeM B
opurusane: B neperoge A.Y. YuHa Oombiie Ha 3
npepioxenus, y b. Mapnoka —Ha 16. B nepesone
A.Y. YuHa Takoe ke KOJIHYECTBO MPOCTHIX Mpei-
JIOKEHUH, KaKk M B OpUTHHAJE, a B IEPEBOJE
b. Mapaoka Ha 9 npeioxkenuit Oonbie. B me-
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peBomax y A.Y. Yuna u b. Mapaoka Habmoa-
€TCsI YMEHBIIICHNE KOJIMYECTBA CIIOKHOCOUYMHEH-
HBIX MpeaJio)KeHud Ha 1 ¥ 7 eIuHuL COOTBET-
cTBeHHO. [Ipm mepeBoie CI0KHOTOAYMHEHHBIX
MIPEJUIOKCHU, TTEPEBOAYUKH, HA00OPOT, YBEIIH-
YUBAIOT KOJIMYECTBO NpeioxkeHuit: A.Y. YuH Ha
5 npemnioxennit,b. Mapnok — Ha 14. B nepeso-
ne b. Mapaok ynoTpebiisieT Takoe e KOJTUUeCTBO
MEPHUOJIOB, KaK U B OpUIMHAJE, U HA OJUH IEepH-
o/ MeHbIe ucnoib3dyetr A.Y. Yun. Takum oOpa-
30M, mepeBon A.Y. YuHa sBisercst Oonee Omm3-
KUM K OpPUTHHAIY M0 BOCCO3/IaHUIO THIIOB TIPEJ-
Jo)keHuH, yeM nepesoa b. Maproka, T.K. nokasza-
Tenn o0beMa TMPOAHATM3MPOBAHHBIX TPEITIONKE-
HUI OpHTHHAJNA ¥ MePeBOAa HAXOMITCS MPAKTH-
YECKHU Ha OJJHOM YpPOBHE ¢ OpurHHAIOM. b. Map-
JTIOK CYMEIl COXPaHUTh TOJIEKO JIUIIb OJHHAKOBOE
KOJIMYECTBO MEPUOJIOB.

Mampuya 1
«Im Westen nichts Neues»
Bcero CCIT +
IlepeBomunx T — TIIT CCII CIIIT +CTII
277 134 49 58 36
A.Y. Vi 101% | 48,9% | 17,9% |21,1%] 13,1%
290 143 43 67 37
Bb. Maprox 105,8% 52,2% | 15,7% |24,4%| 13,5%
Mampuya 2
«Der Weg zuriick»
Bcero CCII+
TlepeBonunk T — TITT CCII CIIIT FCII
399 209 81 60 49
AV VIR S [59.4% | 23% | 17% | 13.9%
Mampuya 3
«Drei Kameraden»
Bceero CCII +
IMepeBomunk P — TIIT CCIT CIIIT FCIITT
830 552 154 68 56
A.Y. Yun
100,9% |67,1%| 18,7% | 8,3% | 6,8%




B npoananm3upoBaHHBIX OTpPHIBKaX poMa-
Ha «Der Weg zuriick» (matpuma 2) A.Y. Yun uc-
MOJIB3YET B CBOEM NepeBoae 399 mpelioxkeHui:
Ha MPOCThIE MPEUIOKEHUS NPUXOoAUTcs Ha 19
MPEUIOKCHUH OO0JIBIIIE, YeM B OPUTHUHAJIC, CIIOXK-
HOCOYMHEHHBIX IPeIOKeHUH Oobiie Ha 17 exn-
HUII, CIIO)KHOIIOTYMHEHHBIX — Ha 9, TIPEITIOKCHAN
C IBYMS BHJIAMH CHHTAKCHYECKOW CBSI3U (COYM-
HUTENBHON M MOAYUHUTENbHON) — Ha 2. Kak BuU-
UM, B cBOeM TiepeBosie A.Y. YHH 3aMETHO yBe-
JUYUBACT KOJUYECTBO BCEX THITOB MPEIOKCHIH.

[Tpn anamuze orpuiBKOB pomaHa «Drei Ka-
meradeny (MaTpuia 3) ¥ €ro MepeBOAHBIX OTPHIB-
KOB HaOIOZaeTcs Ta e TCHICHINS YBEITNICHUS
KOJIMYECTBA BCEX BUIOB NPEIIIOKCHHUN, KOTOpas
ObLTa HAMM 3aMEYCHA MPU PACCMOTPECHUU pOMa-
Ha «Der Weg zuriick». B nepeone A.Y. YuH (3a
HCKJTIOYEHNEM MPOCTHIX MPEIOKCHUN) YBEIH-
YHBAaeT KOJMYECTBO BCEX THITOB IIPEIOKCHUN:
CJI0)KHOCOYHMHCHHBIX Ha 7 TIPEJIOKCHII O0JIbIIIE,
CJIOKHOTIOYMHEHHBIX — Ha 9, CIOKHBIX (C COUHn-
HUTENBHON W TOJTYUHUTEILHON CBS3bIO) — Ha 3.
[Ipocteix npemnoxkenuit Ha 12 eAMHUL MEHBLIE.

YBenuueHue KoJauuecTBa MpeIyIosKeHuH B I1e-
peBone A.Y. Yuna konebnercs ot 2 10 19, ymeHsb-
menne — ot 1 go 12. Tem He MeHee TPy COTTOCTaB-
JICHUW TIOKa3aTeJied KOIMYEeCTBa MPOaHATH3UPO-
BaHHBIX MPEJIOKEHUI OPUTHHAIOB U UX NIEPEBO-
JIOB OONBIINX PAcXOXkICHUH He HaOMromaercs, u
B IICJIOM CTPYKTYpa HCXOIAHBIX TEKCTOB B TIEPEBO-
nmax A.Y. YuHa Obla coXpaHeHa.

Ha ocHoBe mpoBeZeHHOTO aHaJIU3a MbI MO-
’KeM TOBOPHTH O TOM, YTO nepeBoabl A.Y. YuHa u
B. Mapioka SBISIFOTCS TOBOIBHO OIM3KIMH K OPH-
THHAJaM Ha CHHTAKCHYECKOM YPOBHE: PacXOiK-
JICHUSI B BOCHPOM3BEJCHUM PA3UYHBIX THIIOB
MPEATIOKEHU N HEBEIUKU, U B IIEJIOM CHHTAKCHUC
OpUTHHAJIOB coxpaHeH. llepeBogunkaM B 0O0Jb-
el CTETNCHU yIAI0Ch COXPAHUTh WHAWBUIYANb-
HBIM CTWJIb MUCATEeNIs, @ UMEHHO OJIHY U3 MPHUCY-
IIMX 4epT npo3bl 3. M. Pemapka: npeobnananue B
€ro MPOU3BEICHUAX MPOCTHIX MPEIIOKECHHUH.

TeM He MecHEe CONOCTABUTEILHBLIN aHAIU3
OPUTHMHAJIOB U MEPEBOJOB TOJIBKO HA CHHTAKCH-
YECKOM YPOBHE HE MOXET JIaTh TOJHOTO Mpel-
CTaBJICHHUS O XapaKTepe BOCCO3IAaHHUS IEPEBOJ-
YHKOM HCXOIHOTO MIPOU3BEACHUS, TOITOMY TOBO-
PUTH 00 aJICKBATHOCTH BBIITOJHCHHBIX IEPEBOIOB
MpeXxJAeBpEMEHHO. B nanbHeux uccieqoBaHu-
SIX HaM TIPEACTOUT MIPOBECTH COTIOCTABUTEIBHBIN
aHaJTN3 JICKCUKHA OPUTHUHAJIOB U MIX TIEPEBOIOB.
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Syntax of the prose by E.M. Remark and
its reflection in its translations into the
English language (based on the novels
“Im Westen nichts Neues”, “Der Weg
zuriick”, “Drei Kameraden”)

In the aspect of translation there is considered the
syntax of the novels by E.M. Remark “Im Westen nichts
Neues”, “Der Weg zuriick”, “Drei Kameraden”. There
is covered the stylistic potential of various sentence
types. There is carried out the comparative analysis of
the originals and its translations. Thereis determined the
conformity of the syntactic constructions of the original
novels that are used by translators in translations into
the English language.

Key words: syntax, syntactic construction, novel,
translation, sentence type, style.
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